Ipharadisi

Ist Time: Solo singing the melody
2nd Time: Everyone singing the melody
3rd Time: Everyone on their part
4th Time: Everyone on their part, 2nd ending

Traditional South Africa

Ipharadisi, ikhaya labafile
Kulapho sophumla khona

Ipharadisi where all the dead are living
May we one day join them all there
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Zulu English



